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HAAS® – Art.-Nr.: 2771 
  
Bezeichnung: Design Waschtischsiphon "Martino", 1 1/4", DN 32, Messing verchromt                        

mit Rosette 
  
Qualität: Messing, verchromt, NBR 
  
  
 

 
 
 

Designation Material Delivery size 

OUT PIPE H65 300x32mm 

ROSETTE SS201 70x12mm 

O RING NBR 45x2mm 

NUT BRASS 57-3 G1-1/4 

GASKET NBR 40x26mm 

PLASTIC PIPE PE  96mm 

NUT Zink G1-1/4 

IN PIPE SS201 120x32mm 

BODY BRASS 57-3 120x50x45mm 

O RING NBR 37x2,5mm 

OUT PIPE H65 300x32mm 
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Für die Gummi und Kunststoff – Industrie übliche Toleranzen sowie Änderungen vorbehalten! 

• For the rubber-industry usual tolerances as well as subject to change! 
 
Die Ermittlung der Materialeigenschaft erfolgt durch Messungen an Stichproben, nach den anerkannten Regeln der Technik und in Überein-
stimmung mit den einschlägigen DIN-Vorschriften. Unsere Angaben sind keine Beschaffenheits- oder Haltbarkeitsgarantie, es sei denn, eine 
solche wurde gesondert schriftlich vereinbart. Änderungen im Rahmen des technischen Fortschritts bleiben vorbehalten. Die Ermittlung der 
Materialeigenschaften durch uns entbindet den Kunden nicht von einer sorgfältigen Wareneingangsprüfung. 

• The determination of the material property takes place via measurements at samples, according to the recognizes rules of the tech-
nology and in agreement with the relevant DIN regulations. Our data are not condition or a durability warranty, it are, such wereseper-
ately in writing agreed upon. Changes in the context of the technical progress remain reserving. The determination of the material 
properties by us does not relieve the customer of a careful purchases check. 

 
Der Abnehmer hat durch eigene Versuche sicherzustellen, dass das Produkt für den vorgesehenen Einsatzzweck geeignet ist. 

• The buyer has to make sure by own attempts that the product is suitable for the intended purpose. 
 
 
 
Die festgestellten Materialeigenschaften stellen keine Beschaffenheitsvereinbarung im Sinne des § 434 Abs. 1 S. 1 BGB dar. 

• The determined material properties do not place a condition agreement in the sense to § 434 Abs. 1 S. 1 BGB. 
 
Wegen der Vielfalt möglicher Einflüsse bei der Verarbeitung empfehlen wir, unsere Produkte bei speziellen Anwendungen in eigenen Versu-
chen zu überprüfen. 

• Because of the variety of possible influence by the processing we recommend to check our products with special uses in own at-
tempts. 

 
- Dieses Datenblatt unterliegt nicht dem externen Änderungsdienst. 
- This data sheet is not defeated by the external change service. 
 
Wegen der Vielfalt möglicher Einflüsse bei der Verarbeitung empfehlen wir, unsere Produkte bei speziellen Anwendungen in eige-
nen Versuchen zu überprüfen. 
 
Dieses Datenblatt unterliegt nicht dem externen Änderungsdienst. 


